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摘要 

本研究探索以下現象：一、東南亞新移民女性擔任家庭照顧者之經驗

內涵？二、什麼機制影響移民女性順從與抵抗家庭照顧角色？三、移民女

性對家庭照顧角色的協商策略？研究者透過深度訪談 16 位東南亞新移民

女性回答上述提問，研究發現：「跨海來臺照顧的女人」勾勒東南亞新移

民女性在臺灣家庭中的照顧經驗輪廓。「形塑女性順從與抵抗的機制」討

論影響移民女性順從與支應其起身抵抗的因素，前者包括：「一家人」性

別規訓框架、夫家關係動力、務實考量、認同母國文化積極承擔；後者則

包括：臨界點與配合條件、備遭歧視後以牙還牙。至於「弱者的武器」，

則耙梳移民女性對照顧角色的協商、鬥爭與抵抗策略，包括：不同場域的

角力、溝通表述文化差異與主動／順勢找替代。最後，以「順從有時、抵

抗有時」點出女性照顧經驗的複雜動態。結語討論父權壓迫如何結盟照顧

需求、照顧政策、移民法令，迫使女性就位照顧，使「家」成為實踐父權

的載體，並據以提出政策與實務建議。 

關鍵字：父權壓迫、東南亞新移民女性、抵抗、家庭照顧者、順從 
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壹、前言 

研究者約在 10 年前開始關注新移民議題，其後有機會於新移民女性

團體工作，在逐步接觸與理解新移民女性處境的過程中，赫然發現自身隱

而未現的文化沙文主義、排外情結，以及不自覺地被新聞媒體與主流論述

引導的社會意象─對「外籍新娘」總有種：「妳們是為了錢、為了向上

流動，以至出賣自己情感與身體」的指控，但同時卻刻意忽略臺灣女性在

婚姻情感的抉擇中也常依循交換觀點，企圖以最小成本交換最大利益，尋

求「門當戶對」的「天賜良緣」。擇偶條件涉及社會經濟因素，婚姻本不

如想像中那樣純粹、浪漫─它同時可以作為女性創造新的自我認同的

「手段」（Giddens 著、周素鳳譯，2001：53-67）。 

她們是誰？在臺灣社會扮演怎樣的角色？對新移民缺乏實際接觸經

驗的人常會在無形中複製大眾媒體對此群體指派的特定意象，而這些觀感

與「問題化」的視角糾纏：「後來社會和個人都得為此付出嚴重代價，……

本來是邊緣人，後來演變成邊緣家庭。最後就是社會問題，……形成弱勢

人自相殘殺」（楊艾俐，2003）、「外籍配偶大量引進所產生的議題包括：

人口成長、勞動市場、婚姻市場、人口販運、家庭關係與教養、文化差異

與國家認同、種族存亡等」（林萬億，2006：647）。 

只是，這種類似「社會問題製造者」或「福利資源使用（瓜分）者」

的移民女性形象卻與實際觀察有所出入；也有學者透過實證分析指出：「外

籍配偶」與「外傭」呈現的是臺灣社會不同階級在應付家庭勞務市場化的

相異處理方式，娶外籍配偶的同時能解決婚姻市場劣勢與照顧需求兩個問

題（王宏仁，2001）。照此說法，新移民女性非但不是「社會問題製造者」、

「福利資源使用（瓜分）者」，反倒是「照顧需求解決者」、「照顧服務提

供者」。 
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「新移民女姓在臺灣的生活經驗輪廓為何？在家庭中扮演的角色又

是什麼？」這樣的問題意識逐漸形成，循此線繼續發問，假若「家庭照顧

者」是她們被期許背負的角色，面對夫家賦予的角色／形象，這群鑲嵌在

異國社會、歧視結構，與娘家因遙遠距離呈現弱連結的移民女性，對家庭

照顧角色的態度與因應為何？對照勞動參與率高、性別意識逐漸抬升的臺

灣女性，後者對家庭內的性別分工、指派似乎較有抵抗的條件，而新移民

女性呢？她們有沒有可能對這個派定的角色說「不」？其順從與抵抗的形

塑機制與可能基礎又為何？如何運作、何以可能？ 

本研究以「順從」與「抵抗」作為概念化研究問題與分析研究發現的

框架，除了本於問題意識，也來自肯認夫家照顧責任之於移民女性存有壓

迫關係（Able & Nelson, 1990: 6-7; Delphy & Leonard, 1992; Tronto, 1989）。

「順從」、「抵抗」為一分析框架，而非分類標籤，女性為何與如何遊走於

順從與抵抗照顧角色之間，如何協商、角力照顧責任（Finch & Mason, 

1993）未必能以順從或抵抗一言蔽之，且家庭照顧經驗涉及不同照顧對

象，因日常互動、相異階段有所更迭，本研究嘗試梳理其中複雜的互動變

化、其間拉鋸。又，養兒育女雖為家庭照顧面向之一，但照顧親生子女與

照顧其他家庭成員經驗迥異，因此本研究主要關懷的現象為移民女性「照

顧家戶內非子女成員」的經驗歷程。 

貳、文獻探討 

遷移至臺灣的東南亞人士大致可分為兩條軸線：婚姻移民與移駐勞

工。婚姻移民部分，江亮演、陳燕禎與黃稚純（2004）將臺灣人與東南亞

女性跨國婚姻的形成歷程分成兩個階段。階段一指自從大陸撤退的退伍老

兵面臨擇偶困境，少數東南亞歸國華僑於是媒妁東南亞婦女；階段二開展
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於 1990 年代臺灣的「南向政策」，臺灣男性娶東南亞女性的趨勢也隨之升

高。同時期也開始有臺灣男性因社經困境不易婚娶，於是透過婚姻仲介至

東南亞地區尋索姻緣。聚焦婚姻移民，跨國婚姻何以形成？社會意義為

何？針對臺灣 1990 年以來急速增加的婚姻移民現象，從微觀到鉅視，學

者們紛紛展開不同的詮釋框架（王宏仁，2001；何青蓉，2003；邱琡雯，

2005；夏曉鵑，2002）。 

面對初來乍到的婚姻移民，臺灣社會賦予她們怎樣的認知與定位？

「就是移民會從他們所進去的國家『拿』走些什麼東西——也許是搶走工

作機會，或是吸走社會福利制度的資源」（Stalker 著、蔡繼光譯，2002：

87），Stalker 言簡意賅地點出一般移民接待國對移民的普遍態度，與臺灣

社會氛圍恰亦吻合：「東南籍勞工是搶走工作的元凶，婚姻移民則是福利

資源的掠奪者」。對照田仁杰（2007）、林姿君（2007）、夏曉鵑（2002）、

張正霖（2003）等人歸納「外籍新娘」在臺灣媒體上最常被展現的的樣貌，

其中之一即是：「造成社會問題與資源排擠效應：社會將為其付出慘痛代

價、從邊緣人到邊緣家庭、家庭遲早破碎、增加社會福利支出、福利資源

的掠奪者」。其中，東南亞移民女性被建構的「福利資源掠奪者」形象似

乎特別鮮明。 

然而，婚姻移民的實際樣貌真是如此嗎？女性在婚姻中常需扮演無

酬照顧的角色，在跨國婚姻經驗中尤其如此。Mckay（2003）研究在加拿

大擔任老人、失能者、兒童照顧者的菲律賓女性移工，關注的現象為經

由「入住看護方案」（live-in caregiver program）入境加國後婚嫁給加拿大

公民之菲律賓女性的遷移經驗。Mckay 的研究發現，菲律賓女性移工在

加國勞動市場中經歷種族與社會網絡的「雙重隔離」（double isolation），

以致她們難以擺脫低階的家務勞動工作；同時，由於菲律賓殖民歷史與

招工廣告操作的商品化形象，形構菲律賓女性對西方現代性與異國婚姻

的憧憬，使得部分女性傾向以「婚嫁加拿大籍男性」解決勞動市場種族
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區隔困境，並取得加國公民身分。另一方面，對加拿大白種男性而言，

菲律賓女性家務移工的刻板印象（stereotype）恰亦滿足了他們對於「妻

子」的想像。於是，低技能與種族化的勞動經驗將菲籍女人推向婚姻，

但弔詭的是，女性隨即又落入更低落的經濟地位與更被局限的選擇─

她們往往被迫延續原欲離開的家務勞動，甚至轉變為無償。對於婚姻移

民背負的「再生產」任務，邱琡雯（2005：91）也有類似觀察，她回顧

日本東北農村亞洲新娘相關研究，分析這些亞洲新娘背負的責任，除了

生育，也含括家務勞動與家庭照顧：「亞洲新娘被賦予的正是：扮演消解

農村世代交替過程中生產與再生產危機的角色，包括生育的、養育的、

照料先生及雙親的多重責任」。 

臺灣經驗研究部分，王宏仁（2001）以臺灣新郎的教育、職業、戶籍

地等推論：「當臺灣中、上階層的家庭可以聘請外籍看護、女傭來幫忙侍

奉公婆時，中、低階層的家庭就只好靠著迎娶外籍新娘來解決日益嚴重的

老人問題」。娶外配對臺灣夫家而言，同時解決「男性在婚姻市場的劣勢」

與「夫家成員的照顧需求」兩個問題。除了「階級差異」解釋框架，田晶

瑩與王宏仁（2006）也觀察到，臺灣近年來出現社經地位中上的公務人員、

科技園區工程師迎娶東南亞籍配偶的現象，指陳：「當核心與半邊陲國家

中男性的優越位置被權力地位日漸提升的女性所追趕上時，與邊陲國家女

性的跨國婚姻提供了他們另一個管道去尋求、實踐父權意識」，而「越南

新娘」迎合「臺灣新郎」想像的內涵之一即為「可以娶回來照顧家中的臥

病長輩」。這些研究發現呼應 Delphy 與 Leonard（1992）的觀察，她們自

馬克思女性主義觀點出發，分析家內勞動關係，指出家庭是維繫父權體制

的重要元素，女性付出的性勞動與再生產勞動往往無酬、遭貶抑、被視為

理所當然，並受「愛」的修辭掩蓋。「父權」作為一個體制，家務勞動是

男性群體對女性群體的集體剝削，也是男性「集體式」勞務責任免除。 

作為回答「臺郎跨國娶妻」的動力，田晶瑩與王宏仁（2006）從性別
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文化視角做了理論上的補充，並自男性氣魄／傳統女德再製機制的動態過

程，細究婚後越南女性於夫家經驗的「權力—順從」關係。循線深究，

除了認知女性如何「被」文化想像、國家間的發展差異、夫家及其網絡等

因素與結構層層箝制，移民女性自身如何看待其被賦予的照顧角色？而當

她們欲對派定角色說「不」時，是否可能協商、抵抗？ 

結構論者與傳統人道論述對「亞洲新娘」、「郵購新娘」（mail-order 

brides）、「南女北嫁」（south-north marriage）勾勒過於單一的弱勢形象，

已受到愈來愈多質疑，此種貧乏想像被批評為忽略女性多元的面貌以及能

動性（唐文慧、王宏仁，2011；Mix & Piper, 2003; Nakamatsu, 2003; Roces, 

2003; Suzuki, 2003）。夏曉鵑（2005）整理既有研究，強調移民生活雖受

諸多限制，但其主體認同與反抗不容忽視，她以消費作為抵抗、文化性的

社會運動、弱勢階級的培力（empower）三方面闡述在臺灣移民工的主體

認同與發聲。聚焦移民女性的婚姻家庭經驗，唐文慧與王宏仁（2011）從

工作切入，呈現越南女性如何透過工作在婚姻關係中自我充權，並援引〈家

暴法〉，與父權體制協商。沈倖如與王宏仁（2003）則討論「越南新娘」

的外籍身分及「商品化」性質如何使其與臺灣在地脈絡「脫鑲嵌」，探究

女性在家庭中的融入經驗與逃離策略。 

女性如何看待、詮釋照顧勞務與關係，此課題相當廣泛，也和女性的

處境與社會脈絡關係密切。Able 與 Nelson（1990: 6-7）檢視西方對女性照

顧經驗的解讀，將之分為兩派：其一，以社會主義女性主義為代表，視照

顧的制度性安排為對女性的壓迫，透過女性的再生產與無酬家務勞動，壯

大資本主義，而女性自身因被迫隔絕於勞動市場之外、且身處繁瑣的照顧

勞務之中，經驗「從屬」（subordination）與「異化」（alienation）。其二，

以 Gilligan（1982）分析女性道德發展中的「關懷面向」（caring perspective）

與付出關懷帶給女性的意義為例，自正面角度解讀照顧經驗，著重女性於

照顧關係中獲得的情感滿足與認同。Able 與 Nelson 認為前者輕忽了照顧
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關係中的情感連帶，而後者的推論則忽略了女性居於從屬社會地位的現

實，並且將女性的關懷特質「本質化」的作法不僅缺乏實證支持，也無視

某些女性特質實乃反映自女性的弱勢地位。 

經驗研究部分，過去已累積不少關於女性家庭照顧經驗的探討（呂寶

靜，2005；呂寶靜、陳景寧，1997；周月清，1997）；關於照顧責任的協

商也有一些文獻，例如 Suzuki（2003）從「經濟獨立」與「性自主權」兩

個層面，闡述日本農村中「菲律賓新娘」掙脫父權指派角色的可能性，前

者如外出工作，後者指涉女性婚外感情生活，強調女性能動性。Finch 與

Mason（1993）討論英國現代家庭的親族關係，強調家庭責任的義務與內

涵並非給定，而是來自於一個複雜的協商過程。黃彥宜（2005）則探討臺

灣婦女在家庭與社區提供照顧勞務面臨的處境，認為婦女會於日常互動過

程中逐步協商照顧勞務，於關照自身與他人之間取得平衡，而非僅扮演順

服的角色。 

然而，針對在臺灣新移民女性的家庭照顧經驗，過去研究的回應有

限。較相關的有，陳正芬（2012）、陳竹上、李美玲與張世弘（2010）、陳

蕙美（2008）及嚴嘉楓（2010）等人的研究。陳蕙美以「個案報告」表格

呈現新移民擔任家庭照顧角色所面臨的處境及相關資源使用，但由於僅有

兩頁表格摘要，難以檢視細緻的經驗內涵。陳竹上等人自臺中地方法院一

則離婚判決切入，陳述移民照顧家庭成員的狀況，並討論新移民「照顧式

婚姻」（意指其丈夫為需要照顧的失能人口）的可能性，以及移民女性在

照顧式婚姻中缺乏保障的法律處境，礙於壁報論文篇幅，描述難以周全。

嚴嘉楓討論身心障礙者與外籍配偶兩個「弱勢」結合對社會造成的衝擊，

為文從障礙者觀點出發，較少涉獵移民女性的主觀經驗。陳正芬探究婚姻

移民照顧失能公婆之課題，描繪照顧安排與經驗，呈現外籍媳婦身為「家

內局外人」，無法參與照顧安排決策的無奈，以及母親、妻子、媳婦的三

難處境，可惜獨漏女性對夫家派定照顧角色的反應機制，以及可能的協商
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與抵抗策略。 

移民女性的照顧經驗為何？她們如何看待自身的照顧經驗？哪些經

驗與因素會影響她們對家庭照顧角色的反應？重重桎梏下，女性若欲拒

絕、退出此派定角色，她們又能採取什麼抵抗、協商策略？這些是過去的

學術研究尚未完整回應的課題。 

參、研究方法 

本研究的主要提問為：一、東南亞新移民女性擔任家庭照顧者之經驗

內涵？二、什麼機制影響移民女性順從與抵抗家庭照顧角色？三、移民女

性對家庭照顧角色的協商策略？ 

由於東南亞配偶與大陸配偶適用的法令制度相異，適應情況亦因語言

能力、國族關係而有所差異（陳志柔、于德林，2005；曾嬿芬，2006；趙

彥寧，2005），基於相異文化與語言對女性照顧經驗之影響，故將研究參

與者聚焦於東南亞配偶，不涉及大陸配偶。「家庭照顧」指同住的家庭成

員（排除親生兒女）因老邁／年幼、慢性醫療需求、身體／心智／精神障

礙或其他原因，使其必須仰賴女性的照顧及勞務提供（例如煮飯、洗衣、

打掃）（吳書昀，2011；陳惠津、李怡娟、吳肖琪，1998；Delphy & Leonard, 

1992; Pe-Pua, 2003; Wright, 1983）。而養兒育女雖屬家庭照顧面向，但兒女

骨肉至親與移民女性的情感連結難與夫家其他成員並論；再者，母職經驗

對女性可能存有的壓迫關係（俞彥娟，2005；張明慧，2004）與照顧其他

家庭成員迥異，而「延續香火」亦可能成為移民女性於夫家中「權力上升

的利具」（沈倖如、王宏仁，2003），因此，本研究主要關懷的核心現象為

「照顧家戶內非子女成員」的經驗歷程。 

研究參與者選取的部分，由於研究旨趣環繞家庭照顧經驗，因此採「效
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標抽樣」（陳向明，2002：145），以確保訪談對象的生活經驗能回答研究

提問，選樣條件為：一、目前或曾與照顧對象同住、有家庭照顧經驗的東

南亞新移民女性；二、中文程度可溝通與應付日常需求，以減少翻譯帶來

的失真與信、效度降低，中文能力是「發展抵抗策略」的條件之一，以中

文程度作為篩選標準，可透過研究參與者的回溯，探索更豐富的生命經

歷。研究訪談的進行乃動態過程，實際進入田野後，研究者發現移民女性

的照顧對象形形色色，包括公婆、丈夫、姪甥等等，因此，秉持選樣彈性

化並隨研究進展而演變之原則（胡幼慧、姚美華，1996：147-150），盡量

連結照顧對象、因應策略相異的女性進行訪談。此外，為取得多元豐富的

資訊，研究設計選取城鄉對應的研究參與者：透過大臺北地區及臺中市清

水區的移民團體作為接觸點尋覓研究參與者，1同時拜託組織工作者、親

友協助媒合，並透過滾雪球轉介更多參與者，邀請兩種文化背景——原籍

越南與印尼的女性參與訪談。2 

資料蒐集以深度訪談為主要方法，並在與受訪者解釋與徵得同意後全

程錄音，供後續分析。田野日誌則記錄認識、連結研究參與者的過程、印

象，以及訪談進行的初步觀察、田野心得、疑惑、洞察（insight）。透過訪

談逐字稿與田野筆記相互對照，參考「類屬分析」與「情境分析」（陳向

明，2002：393-429），在文字資料中尋找反覆出現的現象，將相同屬性的

資料歸入同一類別、進行命名與現象詮釋，並在描繪時還原情境血肉，將

經驗進行動態呈現，並嘗試與過去的經驗研究或理論對話、深化討論（藍

佩嘉、羅融，2005）。 

文化能力（cultural competence）是以「新移民女性」為相關研究主

                                           
1 會選擇臺中清水作為田野據點，是由於文獻回顧中提及的〈外籍配偶擔任家庭

照顧者〉的作者陳蕙美女士任職於清水的新移民團體，故而研究者與該協會聯

繫、參與當地活動，以接觸潛在研究參與者。 
2 在臺灣，東南亞婚姻移民人口比例以原籍越南與印尼籍最多。 
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題的異文化學術工作者必須面對的首要課題。研究者約 10 年前開始接觸

移民／工議題，並有機會與新移民團體工作，除了有幸認識許多東南亞

女性、檢視分析相關法令制度外，亦於實踐場域中學習貼近移民女性在

臺灣生活的甘苦，同時與臺灣社會對外來群體的刻板印象與恐懼正面交

鋒，這些經驗形塑研究觀點，並蘊育研究所需的文化能力。研究倫理部

分除了秉持知情同意（informed consent）、參與者可隨時退出研究、保密

原則、提供相關福利服務資訊等一般基本倫理原則外，由於部分研究參

與者乃連結於在地移民團體，因此邀約訪談時特別重申參與研究是私人

之事，與團體無關，避免權力不對等的情況。研究者本非「純淨、抽離

的求知主體」，正視自己在田野的情緒、感受，並敏銳地發覺研究者因掌

握言說權力而可能對研究群體的傷害、出賣、洩密（朱元鴻，1997）是

較好的作法；因此，研究者格外留意當身處「發展程度較高國家、高學

歷、女性」等社會位置進行研究時，對研究參與者潛在的歧視與刻板印

象。透過田野日誌書寫，不斷與學術社群、移民服務夥伴、移民朋友討

論互動，以使自己充分沉澱、自省反思。此外，由於弱勢者鮮少有機會

述說自身故事，訪談逐字稿完成後一一寄送研究參與者確認訪談內容，

除了研究信、效度的考量，也是藉著分享討論、反饋研究成果，對慷慨

分享的研究參與者表達尊重與感激。 

本研究共訪談 16 位移民女性，清水、臺北地區各有 8 位移民女性接

受訪談，5 位原籍印尼、11 位原籍越南。參與者背景特質與連結管道，如

表 1 所示。 
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表 1 研究參與者受訪資料 

受訪者 
現居地 

化名 原籍／族裔 a 年齡

婚嫁

來臺

年數

就業狀況 
公民

身分
訪談連結管道 

鄉鎮 
（臺中市

清水區） 

小容 越南／？ 28 6 無 清水新移民團體、國

小識字班 
月美 越南／？ 30 6 撿韭菜 ？ 清水新移民團體、國

小識字班 
阿如 越南／越南 30 8 移民團體兼職 清水新移民團體 
招弟 印尼／印尼 35 5 無 x 清水新移民團體、國

小識字班 
阿妮 印尼／印尼 30 11 開印尼雜貨店 研究者自身人際網絡 
雅文 印尼／印尼 43 5 工廠燒菜 研究者自身人際網絡 
莉莉 越南／越南 37 14 廟婆 研究者自身人際網絡 
鳳凰 越南／？ 38 10 黃昏市場打工 研究者自身人際網絡 

城市 
（大臺北

地區） 

蔓金 越南／華裔 32 12 移民團體兼職 臺北新移民團體 

白眉 印尼／華裔 32 9 餐飲業打工 臺北新移民團體 

韻兒 越南／華裔 41 16 早餐店、禮品

包裝店打工

臺北新移民團體 

阿水 越南／華裔 41 13 彩券店 研究者自身人際網絡 

欣嫻 印尼／華裔 43 10 移民團體兼職 臺北新移民團體 

阿寧 越南／越南 27 8 開越南小吃店 研究者自身人際網絡 

冠敏 越南／華裔 34 5 藥品公司全職 x 臺北新移民團體 

芬芳 越南／華裔 30 6 早餐店、市場

煎包打工 
研究者自身人際網絡 

a 關於受訪者對自身族裔的表述，阿水、欣嫻、芬芳表示父母都是華人（但芬芳表明其父母

分屬華人不同族群）；韻兒的父親是華人、母親則是越南人。而所有受訪者中除了蔓金、

阿水有官方證明的華人身分外，其他列為「華裔」者均以受訪者主觀的身分認同為判準。 
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肆、研究發現與討論 

研究發現分別回應前述三項提問，「跨海來臺照顧的女人」勾勒東南

亞新移民女性在臺灣家庭中的照顧經驗輪廓；「形塑女性順從與抵抗的機

制」討論影響移民女性順從與支應其抵抗、協商家庭照顧角色的因素、機

制；「弱者的武器」耙梳女性對照顧角色的協商策略；「順從有時、抵抗有

時」則討論照顧經驗的複雜動態。 

一、跨海來臺照顧的女人 

以下先概略描繪 16 位研究參與者的生活概況與照顧負擔歷程，一窺

移民女性在夫家的生活經驗內涵。 

（一）敢言溝通的小容 

小容育有兩個年幼、好動活潑的兒子，除了與婆婆同住外，還有兩位離

婚的小姑。過去，小容要打理一整棟透天厝的家務，同時負擔所有同住家人

的飯食；隨著小容在臺灣日久，中文表達漸熟絡，她協商家務負擔、不再替

小姑打掃清理。1 年前因經濟負擔沉重，小容與丈夫提議將水電費開銷切割

清楚，她順勢減輕家務負擔，僅負責核心家庭的飯食。就業方面，小容剛來

臺灣時在工廠工作，後因照顧小孩退出勞動市場。小容來自向外輸出廉價勞

動力的北越，對她而言，女性參與勞動市場是常態，但幾經激烈溝通，公公

仍堅持：「乖乖在家顧好小孩就好」，然而小容不放棄，持續爭取。 

（二）飽受歧視的月美 

月美育有兩子，丈夫是模版工，其為貼補家中經濟而與附近的阿婆常
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一起「撿韭菜」3，賺取微薄外快。月美曾與婆婆、小叔同住，4 年前婆婆

車禍骨折，飲食起居依賴月美，當時月美快生第二胎，邊照顧婆婆邊待產，

十分辛苦，但鄰居卻碎語說因月美得到好處才對婆婆這麼好，讓她十分挫

折；而婆媳關係也歷經轉變，原本真心孝敬婆婆的月美漸看清「外籍」的

自己與弟媳之間的地位差異，心灰意冷地體認：「我當她是自己的媽媽，

但是她沒有看我是自己的媳婦」。3 年前婆婆與小叔搬出，累積諸多負面經

驗後，月美認定不管怎麼努力，都被當作外人，遂收起熱情，「乾脆不要

管這麼多」。 

（三）嫁雞隨雞的阿如 

婆婆高齡 94 歲，因血壓高、記憶退化，阿如和 3 位住臺北的大伯輪

流照顧婆婆，但由於婆婆老家在清水，因此在清水阿如家的時間最長（1

年約有 5 個月）。阿如說，婆婆會以「女人之間、互相疼惜」的立場關照

她，因此對照顧婆婆並無微言。較辛苦的是照顧中風的先生，他中風時 53

歲，洗澡、三餐、吃藥她都得顧，同時還要顧兩個學齡前小孩，十分辛苦；

尤其近年丈夫「個性變了」，從願意分擔家務到什麼都不碰，甚至限制阿

如出入。但阿如認定「嫁雞隨雞」，告誡自己應持續忍耐。目前家庭經濟

依賴出租房屋以及阿如在新移民協會兼職的薄薪。 

（四）勇於承擔的招弟 

夫家照顧對象多，從車禍臥床多年的大伯、3 年前罹癌臥床的公公，

一直到插管數 10 年的婆婆。面對照顧需求，招弟丈夫過去以聘雇外籍看

                                           
3 韭菜是清水地區的農業經濟作物，俗稱的「撿韭菜」是指把剛出土的韭菜除去

髒土爛葉整理乾淨，由於需長期彎腰工作，且韭菜對人體皮膚有刺激性，是辛

苦的勞力工作。 
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護工因應。後來招弟與丈夫在印尼相識，她被丈夫的責任感吸引，雖明白

這些狀況，卻因著對丈夫的愛意，打定主意來臺要協助丈夫承擔重責。然

而，招弟沒多久就懷孕了，丈夫心疼她忙不過來，於是持續聘雇外勞協助

家務。目前育有一兒一女，大伯和公公相繼過世，她期待等小孩上學後，

要辭退外勞自己照顧婆婆。 

（五）主動出擊、融入社會的阿妮 

阿妮先以外籍看護工身分來臺，因照顧現在的公公而認識丈夫。再次

來臺，公公已過世，照顧負擔減輕不少，但 5 年前婆婆診斷出失智症與巴

金森氏症，開始退化，在工廠工作的阿妮趕場照顧。每天中午回家料理午

餐、看看有沒有什麼狀況；婆婆病症惡化後，她辭職專心照顧婆婆，偶爾

作手工補充家用。除了照顧婆婆，大伯、大姑的女兒也都曾至阿妮家暫居，

商請阿妮「順道」照料。2 年前，阿妮說服夫家，聘雇外勞照顧婆婆，自

己則開始經營印尼小雜貨店，同時在仲介公司兼差翻譯，印尼朋友於雜貨

店川流來往，儼然是網絡中心，雖需支付外勞費用，但她仍覺值得：「即

使賺的錢都付給女傭，起碼可以學到東西，不會脫節」。 

（六）承諾照顧的雅文 

雅文在印尼結過婚，兩個孩子已成年，在來臺工作期間認識現任丈

夫，兩人育有一女。雅文公婆是聽障人士，公公 1 年前因中風需密集照顧，

雖然尚有大伯與小叔同住，但實際負擔照顧責任的僅雅文夫婦。然而她不

以為苦，發展照顧與溝通模式，以能盡心竭力照顧聽障公公為傲。除了照

顧家中老小，身為唯一的媳婦，雅文需負擔大部分家務，以及「順道照料」

大伯離婚後帶在身邊的兒子，同時她也在工廠兼差燒菜補貼家用。面對公

婆對老年的擔憂，雅文主動承諾：「不用怕，有我們在！」。 
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（七）歡喜甘願的莉莉 

莉莉與丈夫育有三女一兒，同住的還有公婆及兩個小叔的家庭（一離

婚小叔父子、另一小叔夫婦與兩個小孩）。莉莉融入當地生活，在家附近

擔任「廟婆」顧廟打掃，有時外出幫人挽臉。由於工作離家近、有彈性，

家中的大小事多是莉莉操持。除公婆外，她也順道照料兩個小叔的三個小

孩。老老少少，莉莉說她共有九個小朋友，甘之如飴、歡喜甘願。 

（八）前景堪慮的鳳凰 

鳳凰透過婚姻仲介認識年齡差距大的丈夫（現年 70 歲），育有一兒一

女，與兩個小姑及婆婆同住。她的主要照顧對象是小孩與中風的丈夫，兼

看顧老邁臥床的婆婆。原本丈夫種菜維生，但 2 年前心臟開刀後就無法下

田，家中經濟因而十分拮据。鳳凰白天顧婆婆與先生、料理三餐、接送小

孩，故無法全職工作，目前傍晚在附近黃昏市場打工，對於未來生活、家

中經濟、丈夫健康情形，鳳凰備感擔憂。 

（九）鬥爭不懈的蔓金 

蔓金身為長女，為了協助家裡經濟而休學工作，後又決定嫁來臺灣。

丈夫曾離婚育有一女，倆人婚後又生養一兒一女、加上婆婆，一家六口。

蔓金與婆婆的關係有番歷程，從原先的「當作自己媽媽孝順」，到因連串

負面經驗漸漸改變。蔓金個性剛烈，加上日漸厚實的網絡關係，兩人鬥

爭白熱化，從過去蔓金負責家務飲食，到請婆婆三餐自理，婆媳鬥爭歷

史豐富。蔓金爭取學習機會並參與團體，約 1 年前開始於新移民協會兼

職工作。 
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（十）大家庭中掙扎喘息的白眉 

夫家是臺北少見的四代同堂，同住在古舊的透天厝，一樓經營修車

廠，二、三、四樓共住 11 人。白眉丈夫與兄弟多在家中修車廠工作，公

婆身體健康，阿嬤（公公的母親）高齡 88 歲。白眉除了照顧兩個頑皮稚

兒，並負擔所有家務，每天煮午、晚餐給一大家子。家庭關係緊密、育兒

與瑣碎家務壓力沉重，白眉透過參與團體、兼差打工，外出透氣，嘗試劃

定界線、爭取空間。 

（十一）蠟燭兩頭燒的韻兒 

韻兒育有一女，由於丈夫健康因素而必須扛起家庭經濟。主要照顧對

象是丈夫，4 年前丈夫心臟動手術，韻兒辭去全職工作，開始在早餐店打

工、接單修改衣服，以因應臨時細瑣的照顧需求，當時丈夫還可以開計程

車賺點錢。半年前，丈夫腎臟出問題，術後 1 週需洗腎 3 天，身體虛弱，

無法繼續開計程車。於是韻兒生活變得十分辛苦：清晨到早餐店打工、下

午禮品公司兼差，晚上接單修改衣服，不定時翻譯賺外快；同時抽空回家

照料家務、與丈夫、女兒的飲食起居；壓力沉重、蠟燭兩頭燒。 

（十二）以「宿命」理解婚姻的阿水 

阿水透過仲介認識患小兒麻痺症的丈夫，夫家娶親目的明確：阿水夫

生活起居素來依賴母親，「娶媳」是為尋找終身照顧者，轉包照顧。面對

婚姻，阿水用宿命觀點詮釋，知命順命。由於丈夫的身體狀況，夫家甚曾

表達希望阿水不要生育以專心照顧丈夫，爾後經溝通，阿水終得一子。此

外，過去大伯家與二姑家天天至阿水家晚餐，阿水邊顧家中彩券店生意邊
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顧小孩，還得伺候晚餐，心力交瘁之餘，阿水發聲抗議「一人一家事」4，

分開晚餐。 

（十三）苦盡甘來的欣嫻 

欣嫻嫁來臺灣就和公婆同住，直至公婆陸續過世，歷經完整照顧歷

程。自衰弱到送終，期間她與先生肩負勞務重責，未與其他兄弟姊妹、妯

娌分擔照顧；只有當公公過世前出現妄想症狀、排泄失禁現象後，送至養

護所照顧。照顧公婆的同時，欣嫻也以兼職工作補充家用，公婆過世，兩

個女兒漸長，她順利找到全職工作，開始有閒暇外出學習、參與團體，苦

盡甘來。 

（十四）心繫事業的阿寧 

阿寧嫁來臺灣 1 年就開始經營越南小吃店，雖然忙碌，但她以此為樂，

流露出自信風采。阿寧家庭照顧負擔並不沉重，主要的照顧對象為丈夫前

婚姻一女一子及其親生女兒。雖然阿寧與公婆同住，但公婆身體康健，加

上店務日漸繁忙，她逐步免除伺候公婆勞務負擔。目前阿寧只需負擔核心

家庭家務，公婆吃飯也可與小吃店結合：「要吃飯我這邊也有賣飯、有賣

麵阿，想吃什麼都可以阿」。 

（十五）以賺錢免除勞務的冠敏 

擁有越南大學學歷、電子工程師與教師執照的冠敏來臺後與丈夫育有

一子，並與公婆及未婚的大伯同住。公公有糖尿病、關節退化，生活起居

依賴他人；婆婆則有高血壓、心臟病，身體狀況也不甚好。然而，冠敏負

                                           
4 「一人一家事」，臺灣俗語，全句是：「一人一家事，公媽隨人祀」（閩南語發音），

意指自己把自己家裡的事顧好就好。 
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擔的照顧工作卻不多，因丈夫積欠的大筆卡債亟需冠敏的薪水挹注、小孩

也需人照顧，丈夫兄姊認為聘請外傭較為划算─不僅解決老人與小孩的

照顧需求，同時釋放冠敏外出工作、協助還債，因此決定聘請外勞，費用

則由大姑與冠敏共同負擔。 

（十六）用心顧家「好女人」的芬芳 

芬芳育有一女，與公婆、阿嬤（公公的媽媽）、小姑同住。家計壓力

下，芬芳有外出工作的需求，但為就近照顧家庭，替公公、阿媽煮午餐，

芬芳百般遷就工作選擇，日常生活安排環繞家庭責任運轉：清晨去早餐店

打工、中午回家煮菜家務、下午再去市場包煎包。她常說：「遇到問題，

要有想法」，發展各樣策略因應大小需求，生活忙碌、家務繁重卻心滿意

足，覺得自己已經很幸運、很幸福了。 

以上敘述略描繪移民女性的家庭照顧經驗（受訪者照顧對象／內涵，

請見表 2 所示），有些女性樂在其中、享受犧牲，也有人因各樣需求隨時

待命，被迫擠壓其他角色實踐；其中，照顧對象是自己丈夫的女性尤其辛

苦，除了照顧勞務之外，同時也需煩惱家計。 

統整受訪者照顧經驗特色，可約略分為安處照顧角色與脫離照顧負擔

兩大類，其中又各有三種類型：安處照顧角色的女性可分成「歡喜甘願」、

「熨妥不平」、「蠟燭兩頭燒」。「歡喜甘願」型的女性因著善意關係、文化

背景、信念價值甘於就位照顧，以雅文、莉莉、招弟、芬芳為代表。「熨

妥不平」的家庭照顧者指雖對照顧壓力心感不平，卻力勸自己忍耐到底，

例如，「嫁雞隨雞」的阿如與最終「苦盡甘來」的欣嫻。「蠟燭兩頭燒」尤

指丈夫因病成為照顧對象的女性，例如韻兒與鳳凰，她們的處境因緊迫的

生計壓力與照顧勞務的雙重需索格外艱辛。而照顧負擔較輕微、或退出照

顧角色的女性經驗有「積極畫界」、「不滿受歧」、「趁隙免役」三類樣態。
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「積極畫界」為女性主動出擊，逐步要求減輕照顧勞務負擔，例如，高喊

「一人一家事」的阿水，努力爭取空間的白眉，以及為能踏出家門、參與

正式勞動市場不斷奮鬥的小容、阿妮。而「不滿受歧」的女性因感知到負

面的人際對待、偏見歧視，漸欲抽離照顧負擔，從起初「當作自己親人照

顧」到消極以對、或不願繼續付出勞務，與婆婆漸行漸遠的月美，以及最

終「罷煮」的蔓金為代表人物。「趁隙免役」指的是因家中照顧負擔較輕

省、或是自身就業條件較好，因此較有能耐因應、順勢掙脫照顧勞務，如

阿寧與冠敏。 

以上歸類乃依受訪者照顧經驗的特色粗略劃分，但女性的家庭照顧經

驗並非靜止不變，會因不同階段、關係互動、相異照顧對象，呈現「順從

有時、抵抗有時」的複雜動態，例如，阿水雖以宿命觀接納小兒麻痺丈夫

的照顧勞務，同時也激烈駁斥大家庭飯食服務；或如蔓金早期先是將婆婆

當作自己媽媽照顧，爾後才因不平怨憤而「罷煮」。 

表 2 研究參與者照顧對象／內涵及其形象一覽 

居
住
地 

照顧對象／

內涵

 
化名 

病弱

丈夫

公／婆／

公婆父母

姪／甥／ 
夫前婚姻 
子女 

核心家庭

家務／

飲食 

夫旁系 
親屬家務／

飲食 
照顧者形象 

鄉
鎮 

1.小容      敢言溝通 

2.月美    飽經歧視 

3.阿如   嫁雞隨雞 

4.招弟    勇於承擔 

5.阿妮     主動出擊，融

入社會 

6.雅文      「不怕髒」，

承諾照顧 

7.莉莉      歡喜甘願 

8.鳳凰   前景堪慮 
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表 2 研究參與者照顧對象／內涵及其形象一覽（續） 

居
住
地 

照顧對象／

內涵

 
化名 

病弱

丈夫

公／婆／

公婆父母

姪／甥／ 
夫前婚姻 
子女 

核心家庭

家務／

飲食 

夫旁系 
親屬家務／

飲食 
照顧者形象 

城
市 

9.蔓金     鬥爭不懈 

10.白眉     大家庭中掙

扎喘息 

11.韻兒  蠟燭兩頭燒 

12.阿水   以「宿命」理

解婚姻 

13.欣嫻     苦盡甘來 

14.阿寧     心繫事業 

15.冠敏    以賺錢免除

勞務 

16.芬芳     用心顧家「好

女人」 

註：此表呈現照顧對象／內涵指涉受訪者照顧負擔最沉重時的狀況 

二、形塑女性順從與抵抗的機制 

女人所內化的性別化（internalized gendering），在「文化」銘寫中

被視為一種倫理的選擇，早已接受了剝削，就像早已接受了性別歧

視，只因她寧願相信這是一個好女人應該做的，甚至乃是女人應有

的倫理（Spivak 著、張君玫譯，2006：438）。 

移民女性對夫家指派照顧任務的態度、實踐受哪些經驗、因素影響？

何以有人對照顧勞務甘之如飴、勇於承擔？而同時，又是怎樣的情境使人

忍無可忍、出聲說不？以下透過「形塑家庭照顧者」與「抵抗家庭照顧角

色」細細梳理。 
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（一）形塑家庭照顧者 

1.「一家人」性別規訓框架 

從訪談中歸納，環繞著女性為人妻媳角色內涵的「性別規訓」是催

化女性順從照顧角色的核心內在動力，其中「一家人」是主要的語言框

架，因著「夫家就是自己家、夫家家人就是自己家人」，照顧重擔成為理

所當然： 

我們嫁來這邊就把這個家就當成我們的家這樣子啦……妳要把他

當成妳自己的爸爸媽媽這樣孝順阿。（芬芳） 

我媽媽我沒辦法照顧，我來這裡，我老公的媽媽，當我自己的媽媽

照顧她。（月美） 

因此，即使在互動、照顧過程中時有摩擦，仍規訓自己應當忍耐，同

時揉雜忍耐下去終能換取相等善待的期盼： 

她對我怎樣，我都說，對還是錯，還是自己的媽媽，我沒有跟她計

較，沒跟她頂嘴過……我想我自己一個人在這裡，對他們好，她們

心裡會想阿，也會對我好。（月美） 

我覺得是夫妻嘛，互相，我沒有怨說很辛苦還是怎樣，我沒有，我

沒有怨過……現在有時候覺得他很煩，我想說，算了啦，嫁雞隨雞

啦，忍下去就好了。（阿如） 

於是，因為是家人，怎能棄而不顧？例如，芬芳堅定表示，即使她如
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願找到週一到五的全職工作，丈夫也不反對，她還是不會改變目前趕場照

料家人午餐的習慣：「沒辦法這樣自私，對不起自己的良心，做也做得不

安心」。韻兒面對照顧與經濟重擔，也曾想過一走了之，最終卻仍留了下

來：「我的良心不給我這樣做」。面對照顧婆婆的責任，阿妮甚至說服夫家

兄弟姊妹，不要送醫院要留在家人身邊： 

他們兄弟姊妹說，那不然媽媽丟醫院，「唉呦，不用了啦」，我說

很可憐，那邊就是很孤單，你丟他們，就是不管她一樣，讓她慢慢

死在那裡……我再怎麼辛苦，再怎麼樣我還是要自己照顧，在我們

身邊，這樣她才很快樂。（阿妮） 

2.夫家關係動力 

家庭性別規訓框架透過女性自我喊話催化女性就位照顧，「夫家關係

動力」則以家庭內部關係動力形式，模塑女性承擔勞務。 

招弟娘家在印尼首都，家庭環境不錯，丈夫至印尼旅遊時兩人結識，

招弟強調他們是「自由戀愛」。當聊到部分東南亞女性透過仲介嫁來台灣

時，她評論：「好可怕、我不敢做……好像是賣去別的國家」，這些說法解

釋了她與丈夫的關係厚度，也對「為何願意主動承諾照顧？」提供理解圖

像。相對多半移民女性對照顧負擔半推半就、無奈接受，招弟對照顧責任

自主承諾：「結婚的時候，他（指老公）也跟我說他們家人的情況……我

說，沒關係，我要幫你……我願意嫁給他就是準備願意要照顧這個家」。

為何願意承擔難有止盡的苦差事？─尤其招弟夫家需要照顧的對象又

相對眾多─招弟說那是因為她很愛丈夫、丈夫也對她很好。類似蔓金，

早期蔓金對婆婆的百般吞忍也是基於對丈夫的回報：「既然你（指丈夫）

也對我好，那我也要付出」。或催生於對伴侶的濃厚愛意、或因接收善意，
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於是決心犧牲自我、盡心竭力，將對丈夫的情感，反映在照顧關係上，愛

屋及烏。 

除了愛屋及烏關係使然，丈夫的人格特質及家內階級位序，也是女性

照顧經驗的影響關鍵。白眉、阿妮、阿水的丈夫在大家庭中較屬貧弱：白

眉夫個性軟弱、又在自家工作；阿妮夫欠家庭成員多筆債務；阿水夫因小

兒麻痺多受兄姊濟助。如此家中階級位序註定了白眉、阿妮、阿水應當做

得「比較多」、常常「服務」的命運，方能回報，並持續換取家人的恩惠

施予。 

貧弱丈夫為妻子帶來勞務負擔，有擔當的丈夫亦然，雅文與欣嫻的丈

夫在兄弟間是「有情義」、「有肩膀」的表率，但在丈夫「公義」的形象背

後，實際承擔勞務的人往往是他們的順命妻子，例如，照顧聾啞公婆的雅

文，以及從公婆衰弱、病苦、到老死都一手包辦照料的欣嫻。 

3.務實考量 

照顧角色的就／退位過程錯綜複雜，往往是客觀條件與主觀經驗交會

的結果，各樣動力有其現實條件基礎。前面提到的「情義」、「肩膀」不會

真空、去脈絡地存在，而有其現實考量。雅文與丈夫無錢置產，加上沒有

其他兄弟姊妹可替代照顧，因此，雅文夫非得要有「肩膀」不可。欣嫻狀

況類似，照顧負擔沉重的她曾考慮離臺回國，但細細推量，認定「吞忍」

才是最佳選擇：「我已經放棄印尼的國籍了，我要回去印尼就是以外國人

的身分……然後要做什麼行業？也是一個問號」。臺灣法令規範外國人歸

化臺灣國籍，需先放棄原屬國國籍，因此對欣嫻而言，取得臺灣身分後反

因為失去退路必須吞忍照顧。關於公民身分對女性家庭經驗的影響，有研

究指出，「越南新娘」與臺灣在地脈絡「脫鑲嵌」，加上「商品化婚姻」本

質，使越南女性較容易逃離媳婦角色（沈倖如、王宏仁，2003）。女性確

實能利用「外國」國籍維持身分的鬆動性，以「回娘家」作為要脅夫家的
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籌碼，留給自己「有路可退」的餘地；例如，白眉提到歸化臺灣國籍的心

路歷程，由於家庭壓力沉重，「辦身分證」是她下定決心後的選擇，在那

之前，她允予自己保留轉換身分、打包回印尼的可能。只是，在申請歸化

之後，回印尼也漸不可行。隨著移民的身分更迭與不同婚姻階段，公民身

分的影響隨之改變。成為「公民」的移民女性由於在臺日久，放棄母國國

籍，與臺灣家庭、社會產生緊密關聯，「打包回家」其實並不容易。 

此外，孩子對女性是否留在夫家、持續家庭照顧角色也扮演重要角

色。阿如認定自己無法割捨孩子瀟灑求去，同時評估難以獨自養大兒子，

遂以「嫁雞隨雞」鼓勵自己繼續扮演好妻子與媳婦角色。韻兒決定不離開，

也是經過縝密考量，她明白照顧丈夫將是一輩子、不能推卸的負擔，雖然

具備獨立生活的能力，但她不願任何變動害及女兒：「今天如果我帶女兒

出去，我整天忙在外面賺錢，她在家裡一個人危險……妳顧不到她，她學

壞很容易」。芬芳的抉擇則是基於「防患未然」的務實考量，她因夫家飲

食習慣限制工作選擇（必須趕回家煮中餐），除了「良心不會放過她」，同

時也是考慮到，如果放手讓阿嬤、公公自己煮飯未必明智：「萬一他不小

心跌倒幹嘛的話，阿你是不是很大的麻煩」。 

4.認同母國文化積極承擔 

對於東南亞移民女性，有些臺灣夫家會複製社會氛圍，將國家在經濟

地位上的優越轉化為睥睨的人際對待態度，例如，理所當然地要求移民女

性「順道照顧」一些家庭成員。阿妮大伯和大姑的小孩都曾在阿妮家住上

一段時間，要阿妮代為照顧：「他們說，阿妮因為妳比較會煮菜、作家事，

弄一弄很乾淨，我都很放心」。阿妮詮釋：「因為我們是從東南亞的，話比

較好講啊……會有這種心態」。有趣的是，面對這類請求，有些女性雖心

感不平，卻反倒會以「積極承擔」作為因應。箇中原因，從阿妮與雅文在

訪談中常重複出現一組關鍵詞「我們印尼人」可略窺一二。據阿妮和雅文
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的說法，「我們印尼人」的敘事比較基礎是「你們臺灣人」：相對於孝順慇

勤、重視長輩的「我們印尼人」，臺灣人往往以「丟醫院、請外勞」處理

父母生病的狀況，也不常探望年邁父母，「感覺上好像就是爸爸媽媽的命

很不重要」（阿妮），臺灣人的無情讓她們咋舌。於是，雅文總帶著自豪口

吻陳述自己對聽障公婆的悉心照料，印尼孝敬長者的文化成為受貶抑者認

同自我的策略，但表現「我們印尼人」孝順殷勤的同時卻也弔詭地因此承

擔更多勞務。有異曲同工之妙的是韻兒與莉莉：「每天都是……勞碌地工

作，像是一般越南人過來這邊，我看她們都很好命耶，要就做，不要就去

玩，但是我都不喜歡玩，都是在家裡」（莉莉），透過凸顯自己與其他東南

亞女性的差異，抵禦負面烙印。 

（二）抵抗家庭照顧角色 

以上說明影響女性就位照顧的機制，但又是哪些經驗支應其協商、拒

絕、脫離照顧角色？ 

1.臨界點與配合條件 

前述「一家人」規訓框架促成女性在照顧角色上持續賣命，但當勞務

負擔或負面相處經驗超過「臨界點」，規訓框架終將破局。除了照顧小兒

麻痺丈夫，阿水在來臺灣初期時需負責一大家子的晚餐，如是狀況維持 4

年。之後，阿水夫以身障身分申請到彩券店經營權，家裡做起生意，當時

阿水兒子剛好出生，傍晚客潮洶湧、嬰孩啼哭、眾多家人嗷嗷待哺，阿水

再也無法承受，終於反彈：「一人一家事（臺語發音）……都有自己的家

庭，回家回家……不要服務了啦」。一直與公婆同住的欣嫻從公婆健康、

衰弱、病苦到過世，未曾與其他妯娌輪班、也沒有請過外勞。但當公公晚

期出現妄想症狀、便溺失禁，力不能勝的她，終與丈夫協商，將公公送到

養護機構。 
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「臨界點」需要相應條件配合，沉重負擔一直存在，何以是此時忍

無可忍？關鍵的現實基礎包括中文能力與網絡關係。貧乏的中文能力與

不被認可的學經歷使得移民女性在勞動市場中多為低階勞動力，因此當

照顧需求出現，她們既買不起照顧服務，就業的報酬又相對低廉，自然

常被迫放棄就業，專職照顧。因此，當移民女性中文能力增強、就業條

件增進、網絡關係堅實、對外界的掌控度提升，她們協商、抵抗照顧角

色的籌碼自然隨之拓展；同時，語言能力的增進也使移民女性較可能與

家庭成員直接、具體地協商家庭照顧責任。例如，阿水發聲表述「一人

一家事」，要求夫家旁系親屬自理晚餐的時間點，與她拿到身分證、妹妹

嫁來臺灣的時間點一致。小容勇敢表述、爭取外出工作，與語言能力進

步有關。蔓金亦然，參與移民團體使她對自身權益的體認日漸厚實，加

上家人紛紛來臺灣、支持網絡愈發豐厚，遂有條件與婆婆「鬥爭」。抵抗、

協商有相應的條件脈絡，直至裝配漸齊，忍無可忍的「臨界點」才有實

踐的契機：「一直之前是我忍耐……我想說能過得去就過得去，但是現在

我想通了，就是我妹妹講得不錯，就是『有我們給妳靠，你不要再忍耐

了，不值得』」（蔓金）。 

2.備遭歧視後以牙還牙 

歧視氛圍也是拆解「一家人」性別規訓框架，使女性決心抵抗的因素。

月美經驗尖銳的差別待遇，對比臺灣弟媳，她感到自己終究是外人： 

真的看不起我啦，她（指婆婆）說外國人就是外國人，真的看不

起……她們只想我們從另外一個國家來，語言不通，想法不一樣，

什麼事情不跟我們講，都跟弟媳講……決定甚麼事情都是自己的決

定，當我們沒有存在。（月美） 
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月美認為既然自己不被看重，遂自大家庭義務中消極抽離，顧好小

孩、丈夫即罷，其他的事「我也不管了」。蔓金的經驗相近：既然妳把我

當外人，我何苦把妳當作婆婆： 

她（指婆婆）死都說是我（偷）拿（錢）的……我就很不高興啊，

你為什麼會懷疑我，你如果把我當家人你就不會懷疑我，她都一直

把我當外人。……我心裡想說妳跟我吃、妳跟我住，然後我照顧妳，

然後妳對我一點都沒有對我好……我覺得，我繼續再弄給她吃就不

值得，很氣、覺得心很寒。（蔓金） 

對蔓金與月美而言，抵抗的態度是漸進的，當負面人際對待經驗積累

到一定程度，始拆毀女性的自我告誡，進而以消極態度或抵抗姿態因應，

以牙還牙。 

三、弱者的武器 

對照顧責任協商策略的詮釋與討論，乃以 J. C. Scott 的著作《弱者的

武器》作為標題。Scott 關注馬來西亞農民在經濟關係無聲壓力下展現的

隱蔽的抵抗形式，不限於受迫者集體發聲，且含括個人私下的議論，名為

弱者的武器（Scott 著、鄭廣懷、張敏、何江穗譯，2007）。移民女性受制

於為人妻／媳／母的角色壓力，以及與家庭角色綁在一起、浮動的公民身

分條件，有隱微抵抗、輾轉協商的「必須」。受限於層層箝制，移民女性

在家庭生活中，有哪些鬥爭樣態與協商、抵抗策略？ 

（一）不同場域的角力 

其一「飲食」：當蔓金感到備受歧視，不願再服侍婆婆時，她以「罷
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煮」表達強烈不滿；白眉在菜餚中多加把鹽，藉以宣洩被瑣碎家務與嚴密

關係壓得喘不過氣的壓力。其二「家用／家務分攤」：小容與婆婆及兩個

小姑同住，家務飲食多由小容負責，家務開銷大部分也由小容與丈夫承

擔，她忍耐許久終於勇敢溝通、達成共識：水電費自付、吃飯自理，小容

掙脫煮飯婆角色，自大家庭餐食勞務中被釋放。其三「空間打造」，透過

各樣空間打造策略，表達對自主空間的需求：冠敏積極參與社會團體，掙

取一方喘息與短暫自由；白眉選擇棄丈夫與孩子同睡一房，為的是在孩子

入眠之後，享受片刻寧靜：「我現在……只要有自己的空間這樣就可以

了」；同時，白眉、小容、阿妮、阿寧以「貼補家用」為由，積極爭取外

出工作，衝撞角色界線。團體參與、就業投入、實體空間打造，在在反映

移民女性對自主空間的需求。雖然礙於學歷認證、語言限制、職場歧視等

因素，移民女性常無法延續過去的勞動經驗，使其於臺灣的勞動參與往往

受限於庶務行政與體力勞動。即便如此，外出工作仍帶給女性極大的釋放

感，除了賺取所得，也因工作使她們能理直氣壯地暫離家庭場域，白眉就

說：「我一整天都在家，每天都是這樣過……我就想出去外面，至少透透

氣。一直關在家裡，早晚真的我會發瘋」。 

（二）溝通、表述文化差異 

溝通表述方面，各人因個性、所處地位、勞務負擔程度之落差，採取

相異表述策略。小容「屢敗屢戰、不屈不撓」地尋索適當時機，等待爭取

外出工作的最佳溝通時點。月美與阿妮善用「訴之以理、動之以情」，邀

請夫家成員跨越身分界線，對移民女性的處境形構同理：「我跟我小姑講，

妳站在我們這邊想一想，妳也是女兒……如果妳去外國工作，不用嫁到外

國，妳去工作，在那邊老闆欺負妳，看妳什麼想法」。壓力與勞務負荷影

響表述策略，面對生活型態的轉變（剛生小孩）與長期不滿，處於臨界點

的阿水以「吵架」表達不滿；在大家庭中趕到喘不過氣的白眉也採取「吵
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架」此激烈的表述策略。 

除了上述直接溝通表述，也有人透過第三者傳達意見、爭取變革。欣

嫻和冠敏在夫家都曾經歷一段艱辛時期，欣嫻有個「難相處」的公公，常

怒目相斥、惡言以對。冠敏則是在初到夫家時，經驗婆婆對她的冷言冷語

與排斥。心知肚明自家人不對的夫家成員時常替她們說話，婆婆與小姑苦

勸欣嫻公公，應當好好珍惜身為照顧者的欣嫻。冠敏則是透過兒子與婆婆

建立互信關係： 

我兒子……從生他出來，我沒有記仇……阿婆一出來、或是一早上

起來，就是讓我兒子說阿公阿婆好，這樣子，都要教他一些禮儀什

麼，我都教得好好的，然後她就慢慢、慢慢，好像她（指婆婆）的

個性就改。（冠敏） 

溝通過程中，有些移民女姓會選擇性地引用向夫家隱蔽的母國文化，

作為溝通籌碼，正當化其抵抗家庭照顧角色之說詞。例如，蔓金搬出原生

家庭的教育「做人應該要互相」，作為她與婆婆鬥爭的合理基礎─既然

妳不「互相」，我何必再事事服從；嚮往工作的阿寧與小容以「越南女人

都會出去工作，臺灣的保守觀念太過分了」，正當化對外出工作的爭取。

越南社會中的性別關係「真的」比較平等嗎？龔宜君（2008）說明越南女

性的確有勞動與社會參與的傳統，自與中國千年以來的戰爭到近代與美國

的越戰，越南女性以「長髮軍」的戰士形象捍衛國土；也由於戰爭，造成

許多喪偶家庭，女性成為家戶中主要的農業生產勞動者，家庭事業、小商

品貿易也多由女性支配。但龔宜君也澄清，越南女性雖然普遍參與勞動市

場，卻不代表越南社會因此性別平等，越南社會深受中國儒家與佛教文化

影響，父系父權色彩濃厚。張翰璧（2007）也認為，越南政府雖奉行社會

主義，致力性別平權，但私領域家庭內部，仍是男高女低。事實上，真相
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如何從來不是重點，蔓金、阿寧、小容的辯稱很接近 Nakamatsu（2003）

的分析：嫁到日本的中國與菲律賓女性藉由「文化差異」協商婚姻中的性

別角色關係。移民女性利用向臺灣夫家成員隱蔽的「東南亞文化」與「成

長經驗」，發展含有文化修辭的論述，捍衛她們的協商與鬥爭。有趣的是，

與以積極承擔照顧責任發展母國文化認同的雅文與阿妮相比，「母國文化」

於此作用相反，可見各樣影響機制因人而異，也與女性個別的照顧歷程、

身處情境相互作用。 

（三）主動／順勢找替代 

溝通表述之外，也有移民女性直接以行動抵制照顧角色，例如，招弟

攜夫帶子離家 1 年，離家前公公對招弟言行態度惡劣，透過暫時出走、迫

使公公親身體會照顧臥床婆婆與家務勞動的辛勞，爭取公公的理解與珍

惜。值得注意的是，招弟不滿的是歧視氣氛而非照顧勞務，因著與丈夫的

緊密關係，招弟始終對照顧抱持高度承諾。對企圖掙脫照顧角色、減輕勞

務負擔的移民女性而言，較常使用的行動策略是尋覓替代照顧者：例如聘

請外傭與商請家中成員成為幫手。 

藍佩嘉（2008）以「與父權討價還價」、「尋找女性代理人」解釋臺灣

中產階級婦女聘僱外勞進行「家事外包」，其中女性角色顯眼，握有實質

決策力。同是「請外勞」與「家事外包」，阿妮、招弟與冠敏的家庭氣氛

大不相同，意義迥異。阿妮的「請外勞」較接近以上詮釋，她積極力爭、

耐性溝通、有意識地協商照顧角色；相對的，冠敏家的「請外勞」決定，

不是冠敏的自主抉擇，而屬夫家的理性算計：釋放冠敏進入正式勞動市場

賺取薪資的報酬高於聘雇外勞的成本。在招弟家，「請外勞」的意義又與

前兩者不同：丈夫疼惜招弟，不忍她照顧病母太過辛苦。對比阿妮的主動

積極，招弟與冠敏的「請外勞」較屬機緣性的趁隙掙脫。 
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除了外求幫手，女性也可能邀請家庭成員共同承擔家務，減輕負擔。

芬芳循序漸進感化、訓練丈夫，使丈夫從過去的鮮少家務到主動分擔，她

改變丈夫的過程有賴一連串的配套策略組合。芬芳先向丈夫解釋他應當多

擔負家事的邏輯：「我們女生又要生小孩，有時候還有月經什麼的，身體

很累，還要去上班，回來還要做一大堆，阿你身體不是很健康嗎？你身體

比我還健康你幹麻做比我還少啊？」接著，芬芳呈現自身「早上下午外出

工作、中午趕回家煮飯家務，十分辛苦」的主觀經驗，同時透過歷史敘事，

說之以理強化論述： 

古時代男生都在外面做事情，女生都在家裡而已，沒有出去耶，那

為什麼現在女人還要多加一個要在外面工作、還要家事，那為什麼

男生不是又要上班、又要家裡，兩個才公平。（芬芳） 

最後，芬芳使出秘密武器「做愛」： 

有時候他晚上不是很想要我們跟他那個嘛……然後我都說：我上班

好累喔，我不行了……然後喔，有一天我就給他分析說：我還要做

什麼什麼，很多耶，我都沒有時間去睡啊，阿你也沒有幫我分擔，

不然你幫我做嘛，然後我就多睡一點，阿我就晚上的精神就很好。

（芬芳） 

掌握關鍵要訣，有效提升丈夫對分擔家務的意願，芬芳接著在實際操

作上循序漸進幫助丈夫嫻熟家務勞動，規劃「家務與做愛時程」。協商成

功，丈夫主動負擔諸多勞務，就是「不忍心」芬芳太累。 

Chu 與 Yu（2010）發現在華人家庭中，當控制性別規範的固定效果

後，女性的經濟資源提高將致使其從事家務的工時下降，但資源變項對
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男性的家務工時卻沒有顯著影響，顯示「相對資源論」難以解釋華人家

庭的家務分配，暗指華人家庭更顯僵化的性別分工。面對根深蒂固的性

別困境，芬芳以「做愛」扭轉劣勢，反轉女性在性交上的被動位置

（Dworkin 著、鄭至慧譯，1999：191），以性交作為與丈夫協商家務勞動

的武器。 

四、順從有時、抵抗有時 

各樣影響機制作用因人而異，女性的生命經驗乃動態、不斷發展的歷

程，順從、抵抗自然不會截然二分、固著不變，不僅因女性的生命階段、

照顧情境有所差異，也因行動者迥異的性格、經驗而有不同的行動反應，

呈現「順從有時、抵抗有時」的動態歷程。 

「母國文化認同」被小容援引作為「抵禦照顧責任」說詞的同時，

雅文積極透過「照顧承擔」發展印尼認同，其中當然牽涉小容與雅文如

何看待自身的媳婦角色（「一家人」性別規訓框架）與其他「務實考量」，

各樣因素交錯融雜，使得母國文化於她們身上作用相異：「有時導致順

從，有時導致抵抗」。而不同生命階段也體現女性的「順從有時，抵抗有

時」。蔓金是直觀的「先順從，後抵抗」，她初時百般吞忍服侍婆婆，直

到負面相處經驗累積到臨界點，才開始拆毀「一家人」規訓框架，另一

方面因親人陸續來臺、裝配漸齊，對婆婆的不滿才浮上檯面。但順從抵

抗之間並不必然「線性發展」，還得回到個別經驗脈絡細細玩味。「勇於

承擔」的招弟因對丈夫的愛意主動允諾負擔照顧重責，但卻曾因公公的

歧視言行攜子帶夫搬離公公家，又在公公後悔道歉後搬回，繼續提供照

顧勞務，是千迴百轉的「先順從，後抵抗，又順從」，關鍵轉折點在於歧

視對待。然而，順從與抵抗也不是全然互斥，也有女性針對不同的照顧

對象呈現「既順從又抵抗」，例如，以宿命觀接受小兒麻痺丈夫（婆婆的
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照顧委任）的阿水，同時也以「一人一家事」拒絕勞務擴大。另外，也

有「順從中的抵抗」、「抵抗中的順從」，前者如「歡喜甘願」的芬芳運用

策略使丈夫成為家事幫手，後者如白眉透過團體參與、兼差打工努力畫

界、透氣，同時也盡力滿足大家庭家務需求。 

伍、結論與建議 

本研究自對新移民女性問題化、污名化的社會輿論之質疑為起點，探

究她們實際在臺灣家庭扮演的角色與相關經驗。「跨海來臺照顧的女人」

描繪移民女性擔任家庭照顧角色的經驗輪廓；「形塑女性順從與抵抗的機

制」自順從、抵抗此二面向出發，討論影響移民女性順從家庭照顧角色，

與支應其抵抗、協商家庭照顧角色的因素、機制，前者包含：「『一家人』

性別規訓框架」、「夫家關係動力」、「務實考量」與「認同母國文化積極承

擔」，後者含括：「臨界點與配合條件」與「備遭歧視後以牙還牙」；「弱者

的武器」整理移民女性對照顧角色實際的鬥爭、協商策略，包括：「不同

場域的角力」、「溝通、表述文化差異」與「主動／順勢找替代」；最後，

以「順從有時、底抗有時」討論經驗的複雜動態。 

觀看移民女性的生命經驗，從娘家到夫家，常在滿足家庭成員的種種

需索。在娘家，為了分擔經濟，她們選擇提早進入職場，甚至決心遠嫁來

臺灣。在夫家，她們被要求嫁雞隨雞、犧牲奉獻。「家」的意義因性別相

異，Graham（1983）認為，對男性而言，家庭生活療癒了他們在勞動中經

驗的異化、修補自我認同。但女性卻在不斷滿足其他家庭成員的需求中，

傾向貶抑自身，發展附屬、次等的自我認同。「一家人」性別規訓說詞模

糊了家人與索求間的相應關係，當女性陳述照顧經驗時，「一家人」的性

別規訓她們持續付出，直至感到對方不是「家人」、或認清自己不被當作
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「家人」看待為止。只是，鮮少人質疑：「家人」又如何？「家人」就可

以予取予求？蔓金忿忿反駁婆婆的控制：「『媳婦』兩個字，寫出來才看得

見耶，沒有寫，講都看不見、拿不到……妳為什麼要拿這個兩個字來（束）

縛人家一輩子……不公平啊」，然而，為成全娘家犧牲學業、遠嫁臺灣的

她卻不曾質疑，「家人」兩個字也是「寫出來才看得見」。 

家內壓迫關係並非源於家庭內部，家庭之外，臺灣政府在照顧服務提

供的退位與不積極（王幼玲，2010；王品，2011a，2011b；王增勇，2010；

吳玉琴，2009），以及相關法規勾連移民的家庭角色與公民身分（鄭詩穎，

2013），一同形構女性順從家庭照顧角色的必需。國家私化照顧問題的政

策態度，意謂個別家庭必須各顯神通，或聘請外勞、或申請稀薄的居家照

顧，其他無法被現有體制滿足的需求，只能仰賴家庭成員的勞務提供。影

響最鉅的，無疑是在父權社會中被視為當然的照顧者─為人妻、媳的女

性。而當臺灣女性因教育程度、勞動參與提升、性別意識抬頭，再不願意

繼續肩負這些重任時，夫家於是向外尋索替代的照護人力。東南亞婚姻移

民女性由於歸化程序限制，公民地位的不確定，為保在臺灣生活的穩定，

面對夫家的期待，有不得不繼續忍耐的客觀限制，說「不」的條件基礎相

對薄弱。同時，夫家也因著國家在照顧上的退位，「不得不」地需索移民

女性的勞務提供，家內處於性別與身體的弱者於是互迫相殘，父權壓迫、

照顧需求、照顧政策與移民法令結盟，迫使女性就位照顧，使「家」成為

實踐父權的載體。 

然而，從以上研究發現可見，移民女性被迫承擔照顧責任，看似解決

了迫切需求、填補公共照顧服務的缺漏，但實際上，隨著女性婚姻與生命

階段進展，她們不可能永遠順從照顧角色，照顧需求恐怕仍然存在。而長

期背負照顧責任、缺乏喘息機會、囿限家庭之內對照顧者施加的沉重壓

力，除了傷害女性本身，也對照顧對象、照顧關係產生負面影響，其中的

緊繃張力也會傷害家庭成員間的信任關係。 
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對以上困境，本研究或可提供一些參考。16 位受訪女性的生命經驗呈

現不同內涵樣態的照顧歷程，有人「歡喜甘願」、有人「蠟燭兩頭燒」；其

中，研究揭示照顧負擔的沉重程度、女性是否順利外求幫手、是否能有足

夠的喘息空間、家人關係品質，均是影響女性正面詮釋照顧經驗的重要條

件，而當其有餘裕、條件得以自主選擇時，也將正面反饋照顧關係。照顧

對象與移民女性兩者，本非、更不應該對立，若有足夠的制度支持，弱弱

何須相迫？因此，以下提出四點政策與實務建議，希冀透過「社會分擔照

顧責任」與「使女性得自主選擇」此兩面向，釋放移民女性的照顧重擔，

創造人人自在的家內關係： 

一、 建構公共化、平價的照顧制度與輸送系
統，使照顧責任不再是個別家庭獨挑大樑 

釋放個別家庭及家內女性照顧重擔的根本解決之道，在於政府與企業

必須正視受僱者照顧家庭的需求，且各項照顧支持服務不應有性別差別待

遇（Saul 著、謝明珊譯，2010：1-44）。從研究發現看來，照顧責任由個

別家庭各顯神通的結果，往往是買不起照顧服務的家庭於面對照顧需求

時，必須仰賴家庭成員無酬的勞務提供，於是，家內階級位序相對低落的

移民女性，想當然爾地被迫成為提供照顧勞務的不二人選。而對於照顧對

象是自己丈夫，並缺乏其他家庭成員經濟奧援，必須面對經濟與照顧雙重

困境的移民女性而言，因缺乏平價的照顧服務，使其必須透過「趕場打工、

身兼多職」兼顧照顧責任，以致身心俱疲、處境艱難（最明顯的例子莫過

於蠟燭兩頭燒的韻兒）。公共化、優質、平價的照顧服務為最根本，亦是

政府需正視的重要需求。 
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二、 持續耕耘性別與多元文化教育，鼓勵男性
與其他家庭成員共同承擔照顧工作與家
務勞動，破除性別角色框架與國族歧視 

研究發現「找幫手」是女性協商照顧負擔的策略之一，除了外求幫手，

「家內成員」也是可能選擇（例如芬芳調教丈夫分擔家務）。然而，根深

蒂固的國族歧視與父權意識，往往使得臺灣夫家對移民女性負擔家務勞動

視為理所當然，甚至還有額外承擔延伸勞務的可能（例如阿水、小容、雅

文、白眉等都曾被要求負責夫家旁系親屬的家務飲食，阿妮更曾被要求「順

道照料」長期搬來同住的姪女）。這些要求乃建構自父權框架與國籍歧視，

需透過性別與文化教育加以轉化。 

三、 強化移民女性的求職籌碼 

應更審慎地看待與分析此課題，例如「積極認定移民女性的母國學歷」

即為一可能選項。外出就業對移民女性而言，不只帶來收入，亦是有機會

購買照顧服務（如阿妮）與喘息透氣（如白眉）的重要條件。然而，受限

於語言、學歷背景，移民女性的勞動條件常相對低落，往往因此被迫放棄

工作，就位照顧（例如 16 位受訪者中，除了冠敏，其他受訪者的就業條

件均不具競爭力）。過去政府已看見移民女性對中文學習的需求，廣設中

文教育，但如何肯定、發展移民女性在母國的勞動、教育經驗，以協助其

在台灣就業，目前仍未有太多進展。 

四、 持續透過贊助社區團體以培力新移民女性 

多位受訪者提及團體參與及社區學習對她們的影響，其培力效果包含

增進語言能力、獲取重要權益資訊、建構網絡支持關係，均能強化移民女



 
186 鄭詩穎、余漢儀 順從有時，抵抗有時：東南亞新移民女性家庭照顧經驗中的

拉鋸與選擇 
 
 

 

性與夫家協調照顧責任的能力。又，研究田野中，作為接觸點的兩個移民

團體呈現相異的團體運作與工作模式：臺北移民團體秉持培力原則，透過

與移民一起分析政策法令與社會處境，催化女性主體發聲。而清水移民團

體則為傳統的人群服務組織，將移民女性視為「服務使用者」，雖亦透過

資訊傳遞與中文學習提供個別女性奧援，然對女性的培力不若臺北移民團

體明顯。相關團體若能更敏感於專業工作者與服務對象間的不平等處境、

權力干涉（余漢儀，2001），進一步運用反壓迫（anti-oppression）、培力哲

學與相關工作方法（王舒芸，2008；馬宗潔，2011；Healy, 2005: 172-192），

必能對移民女性有更大助益。 
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A Time to Submit and a Time  
to Resist: The Family Caregiving 

Struggle of New Immigrant Women 
from Southeast Asia 

Shih-Ying Cheng*, Hon-Yei Yu** 
 

This study investigates the following topics: (1) the experiences as care-

givers as new immigrant women from Southeast Asia, (2) the factors influenc-

ing these women to submit or resist the role of a caregiver, and (3) the strate-

gies that these women used to negotiate their role. After interviewing 16 new 

immigrant women from Southeast Asia, four findings were conceptualized. 

First, these women crossed the ocean to take on the caregiver’s role. Second, 

the factors influencing the women’s acceptance of the role were: the gender 

frame within the “One Family” mentality, the dynamics of the women’s rela-

tions with their in-laws, pragmatic concerns for their situation at home, and the 

women’s acceptance of the family culture of their motherland. While the tac-

tics these women used to resist the role were: laying out acceptable terms and 

threshold and an-eye-for-an-eye approach after discrimination. As for the 

strategies of the women to negotiate their roles, they were: power struggle in 

the domestic arena, communicating the cultural difference, and seeking for 

replacement caregivers. For these women, the dynamics of their family care-
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giving experiences were best described as “a time to submit and a time to re-

sist.” The study also discusses how the combination of patriarchal oppression, 

family caregiving needs, immigration acts, and family care policies forced 

these immigrant women to become family caregivers. The resulting family was 

found to be responsible for further reinforcing patriarchal oppression. The 

study concludes with some practical and policy-related recommendations. 

Keywords:  patriarchal oppression, new immigrant women from Southeast 

Asian, resistance, family caregiver, submission. 
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